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Smlouva na poradenské služby poskytované ČD 
č. * 

 (dále jen „Smlouva“) 

 

Smluvní strany:  

České dráhy, a.s. 

se sídlem:  Praha 1, Nábřeží L. Svobody 1222, PSČ 110 15 

IČO:    70994226 

DIČ:    CZ70994226 

zápis v OR:  Městský soud v Praze, spis. zn. B 8039 

zastoupené: *, místopředsedou představenstva 
*, členem představenstva 

 

bankovní spojení: * 

číslo účtu:  * 
 
(dále jen „Objednatel“ nebo „ČD“) 
 
a 
 

Ernst & Young s.r.o.       

se sídlem:  Na Florenci 2116/15, 110 00 Praha 1 – Nové Město 
IČO:   26705338 
DIČ:   CZ26705338 
zapsán v OR:  Městský soud v Praze, spis. Zn. C 108716 
zastoupené:  *, prokuristou 
bankovní spojení: * 
číslo účtu:  * 
 
 
 (dále jen „Zhotovitel“) 
 

(Objednatel a Zhotovitel společně dále jen „Smluvní strany“ nebo „Strany“) 
 
 

I. Předmět Smlouvy 

1. Předmětem Smlouvy je závazek Zhotovitele poskytnout Objednateli služby v rozsahu a zaměření 
uvedeném níže v odst. 2 až 4. tohoto článku (dále též „Služby“) a závazek Objednatele poskytnout 
Zhotoviteli za tyto řádně poskytnuté Služby odměnu, a to vše za podmínek sjednaných touto 
Smlouvou. 

2. Předmětem Služeb je poskytnutí poradenských služeb souvisejících se zpracováním business case 
a nastavením finančního modelu pro uvažované vyčlenění současného úseku servisu Českých drah 
do samostatné nově vznikající dceřiné společnosti (dále též „DS“ nebo „dceřiná společnost“) a 
provedením revize plánovaného rozvoje (investičních akcí) opravárenské základny skupiny ČD, 
zejména se jedná o tyto Služby: 

 



                                Zpracování business case k záměru vzniku dceřiné společnosti 

Stránka 2 z 11 
 

a. Nastavení finančního modelu dceřiné společnosti 

• Definovat finanční principy vzniku a fungování DS v souladu s definovanými principy v 
dalších oblastech záměru (jako například vyčleňovaný majetek, business principy, 
sdílení služeb,…), při zohlednění předpokládaného vývoje trhu osobní železniční 
dopravy (např. liberalizace trhu, ERTMS,…), zejména potom: 

i. Definice závazků a jejich celkový dopad na nově vznikající DS 
ii. Návrh přístupu k zajištění dostatečné likvidity, cash-flow, … 
iii. Návrh zajištění financování 
iv. Další 

• Návrh optimalizovaných finančních toků (zejména vzhledem k poskytovaným a 
odebíraným službám) mezi DS a organizačními jednotkami Českých drah 

• Stanovení přístupu k nacenění služeb zaměstnanců ČD  
• Harmonogram realizace  
• Identifikace konkrétních oblastí v rámci celého záměru vzniku a fungování DS, které 

je nezbytné upřesnit nebo dopracovat pro jednoznačné nastavení finančního modelu 
a business case s pozitivním přínosem do hospodaření skupiny ČD. Součástí je návrh 
postupu dopracování identifikovaných oblastí. 

• Výsledkem je finanční model DS a identifikované konkrétní oblast k upřesnění včetně 
návrhu jejich dopracování 

b. Zpracování business case vyčlenění a fungování dceřiné společnosti 

• Zpracovat business case v detailu na konkrétní přínosy a náklady nové dceřiné 
společnosti v letech 2024 – 2030 v souladu s definovanými principy vzniku a 
fungování DS při zohlednění předpokládaného vývoje trhu osobní železniční dopravy 
(např. liberalizace trhu, ERTMS,…) 

• Výsledkem je stanovení dopadu vyčlenění a fungování DS do hospodaření celé 
skupiny ČD 

c. Revize plánovaného rozvoje (investičních akcí) opravárenské základny skupiny ČD 

• Konsolidace předpokládaných investičních akcí za účelem rozvoje opravárenské 
základny skupiny ČD včetně specifikace jejich kapacit (maximální a předpokládané 
využití) a specializace 

• Sestavení strategického výhledu předpokládaného rozsahu vozového parku 
železničních kolejových vozidel (dále také „ŽKV“), nejen ve vlastnictví ČD, 
provozovaného v akčním rádiusu opravárenské základny skupiny ČD v horizontu dle 
předpokládané životnosti plánovaných investic 

• Zhodnocení vhodnosti / potřebnosti plánovaných investic do rozvoje opravárenské 
základny skupiny ČD v kontextu předchozího bodu 

• Návrh úprav plánovaných investičních akcí do rozvoje opravárenské základny skupiny 
ČD 

• Posouzení aktuálně definovaných a návrh nových opatření pro zajištění návratnosti a 
dlouhodobé udržitelnosti investic do rozvoje opravárenské základy skupiny ČD 

 
3. Smluvní strany se dohodly, že výstupem veškerých požadovaných Služeb bude závěrečná zpráva 

v PDF a v otevřeném formátu MS Office v českém jazyce, ve struktuře uvedené v odst. 4 tohoto 
článku Smlouvy, dle požadavku Objednatele, případně jiný výstup dle písemné dohody Zhotovitele 
a Objednatele (dále „Finální výstup Služeb“). 

4. Rozsah Finálního výstupu Služeb je následující: 

a. Finanční model DS a identifikované konkrétní oblasti k upřesnění včetně návrhu postupu jejich 
dopracování 

b. Business case vyčlenění a fungování DS včetně stanovení dopadu do hospodaření celé skupiny 
ČD 
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c. Zpráva o vhodnosti / potřebnosti plánovaných investic do rozvoje opravárenské základny 
skupiny ČD včetně návrhu úprav a opatření 

d. Manažerské shrnutí ve formě materiálu pro představenstvo ČD 

 

II. Doba plnění  
1. Smluvní strany se dohodly, že Finální výstup Služeb dle čl. I odst. 3 a 4 Smlouvy bude Objednateli 

předán do 10 (slovy: deseti) týdnů od dne úvodní projektové schůzky. 

2. Poskytování služeb bude započato úvodní projektovou schůzkou s Objednatelem dne 2.8. 2022 
a bude ukončeno řádným poskytnutím Služeb dle této Smlouvy. 

3. Nezbytným předpokladem včasného poskytnutí Služeb je součinnost zaměstnanců Objednatele 
určených pro realizaci předmětu Smlouvy. V případě, že by případné neposkytnutí součinnosti 
mohlo mít za následek nedodržení výše uvedených termínů, je Zhotovitel povinen Objednatele na 
tuto skutečnost bez zbytečného odkladu písemně upozornit. 

 
III. Cena  

1. Smluvní strany se dohodly na odměně za poskytnutí Služeb následovně: 
Objednatel se zavazuje za poskytnuté Služby dle čl. I odst. 2 až odst. 4 Smlouvy Zhotoviteli zaplatit 
fixní cenu ve výši 1.733.990,- Kč bez DPH (slovy jeden milion sedm set třicet tři tisíc devět set 
devadesát korun českých) na základě faktury (daňového dokladu) která bude vystavena do 5-ti 
pracovních dnů od akceptace Finálního výstupu Služeb ze strany ČD. 

2. Cena obsahuje veškeré náklady na poskytnutí uvedených služeb a tedy je cenou pevnou 
a nepřekročitelnou. Ceny za poskytnuté služby nejsou závislé na změně kurzu zahraničních měn 
ani na vývoji inflace. 

3. K ceně bude připočtena DPH dle platných právních předpisů. 

4. Platební podmínky jsou sjednány v článku VI. Smlouvy. 

 

IV. Práva a povinnosti Objednatele 

1. Objednatel se tímto zavazuje předat Zhotoviteli veškeré podklady a dokumenty potřebné pro 
poskytnutí Služeb dle Smlouvy. 

2. Objednatel zajistí, aby veškeré jím předané podklady byly správné a úplné, po všech stránkách 
aktuální a platné. Na případné nedostatky je Zhotovitel povinen Objednatele písemně upozornit bez 
zbytečného odkladu po převzetí podkladů. 

3. Objednatel poskytne Zhotoviteli veškerou součinnost, kterou po něm lze spravedlivě požadovat, 
a která je nezbytná k řádnému splnění předmětu Smlouvy. Objednatel zejména umožní Zhotoviteli 
přístup do sídla Objednatele a Organizačních jednotek Objednatele a poskytne potřebné datové 
informace. Na případné nedostatečné poskytnutí součinnosti Objednatelem je Zhotovitel povinen 
Objednatele písemně upozornit bez zbytečného odkladu. 

4. Objednatel určil jako kontaktní osobu s potřebnými znalostmi a zkušenostmi, způsobilou 
k rozhodování ve vztahu k předmětu Smlouvy pana                  * („kontaktní osoba“), e-mail: *, 
telefon: *.  

 

V. Práva a povinnosti Zhotovitele 

1. Zhotovitel je povinen být po celou dobu trvání Smlouvy pojištěn a na vlastní náklady udržovat 
v platnosti a účinnosti pojištění odpovědnosti Zhotovitele za škodu způsobenou v souvislosti 
s výkonem činností, které se týkají nebo souvisí s prováděním předmětu Smlouvy, s limitem 
pojistného plnění nejméně ve výši 10 000 000,- Kč. Podmínky pojištění nesmí být horší než obvyklé 
podmínky tohoto druhu pojištění poskytované osobám poskytujícím činnosti obdobné plnění 
předmětu Smlouvy v České republice. Zhotovitel se zavazuje, že z obsahu pojistné smlouvy a 
souvisejících pojistných podmínek nevyplývají výluky směřující k Objednateli nebo předmětu 
Smlouvy. Zhotovitel je povinen o takovém pojištění předložit na požádání Objednateli doklady a 
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prokázat, že jej udržuje v platnosti a účinnosti. Dokladem o pojištění je originál nebo úředně ověřená 
kopie pojistného certifikátu vydaného pojistitelem, který k datu uzavření Smlouvy s Objednatelem 
nesmí být starší než 30 dnů.   

2. Zhotovitel je povinen řádně, včas a v požadované kvalitě, v souladu s obecně závaznými právními 
předpisy a pokyny Objednatele, obsahem poskytnutých informací a materiálů poskytnout Služby dle 
Smlouvy bez faktických a právních vad, a profesionálním způsobem v souladu s nejvyššími 
standardy v daném oboru.  

3. Zhotovitel je povinen řídit se při poskytování Služeb dle Smlouvy pokyny Objednatele, přičemž pro 
pokyny Objednatele platí ust. § 2594 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 
(dále jen „občanský zákoník“). 

4. Smluvní strany shodně prohlašují, že na základě této Smlouvy vznikne autorské dílo podléhající 
ochraně ve smyslu zák. č. 121/2000 Sb., autorský zákon, v platném znění (dále jen „autorské dílo“) 
a proto nejpozději v den, kdy dojde ze strany Objednatele k převzetí autorského díla, které vznikne 
na základě této Smlouvy, poskytne Zhotovitel Objednateli výhradní licenci, tj. výhradní oprávnění 
k výkonu práva takové autorské dílo užít v souladu s účelem podle čl. V. odst. 5 Smlouvy všemi 
způsoby uvedenými v § 12 zák. č. 121/2000 Sb., autorský zákon, v platném znění a dále 
k provádění jakýchkoli úprav autorského díla (dále jen „licence“). Licence se uděluje na dobu trvání 
majetkových práv autora díla, bez územního omezení, tedy k užívání autorského díla na území 
České republiky i v zahraničí. Objednatel není povinen licenci využít. Cena za licenci je již zahrnuta 
v ceně sjednané za poskytnuté Služby a je přiměřená k zisku z využití licence a k významu 
předmětu licence pro dosažení takového zisku. 

5. Objednatel je oprávněn užívat Finální výstup Služeb v rámci své podnikatelské činnosti interně 
v rámci své společnosti, přidružených společností (společnosti, v nichž má Objednatel majetkový 
podíl) a při všech aktivitách a jednáních realizovaných za účelem úspěšného zpracování záměru 
vzniku DS a při jednání zákonem pověřených kontrolních složek. Objednatel je dále zejména 
oprávněn Finální výstup Služeb měnit, upravovat a zařadit do díla souborného; v případě změn 
nebo úprav obsahu Finálního výstupu služeb ze strany Objednatele Zhotovitel pozměněný obsah 
označí a Zhotovitel nenese za takto změněný či upravený Finální výstup služeb žádnou 
odpovědnost.  

6. Zhotovitel určil jako kontaktní osobu s potřebnými znalostmi a zkušenostmi, způsobilou 
k rozhodování ve vztahu k předmětu Smlouvy:                                             *, partner; email: *, 
telefon: *. 

7. Zhotovitel prohlašuje, že: 

a) má nastaven funkční systém kontroly obchodních partnerů ve vztahu k mezinárodním 
sankcím vyplývajícím zejména z předpisů a rozhodnutí orgánů Evropské unie, Organizace 
spojených národů, kteréhokoli z členských státu Evropské Unie, Spojených států 
amerických, Spojeného království Velké Británie a Severního Irska nebo Švýcarské 
konfederace (dále jen „sankce“), a není si vědom existence smluvních vztahů s osobou, na 
kterou se tyto sankce vztahují, zejména pak s osobu uvedenou na sankčních seznamech a 
v dokumentech vydávaných uvedenými orgány a institucemi, osobou, která je usídlena v 
zemi nebo založena podle práva země nebo území, které je cílem sankcí, nebo osobou, 
která je jinak předmětem sankcí („osoba podléhající sankcím“),  

b) není osobou podléhající sankcím a žádná z osob podléhajících sankcím nefiguruje formálně 
ani fakticky ve vlastnické či řídící struktuře Zhotovitele, není jeho skutečným majitelem, 
nedává jakékoli pokyny Zhotoviteli, Zhotovitele nezastupuje, neovlivňuje, neovládá, ani se 
jakoukoli jinou formou, ať už skrytou či zjevnou, nepodílí na jeho fungování, 

c) si není vědom skutečnosti, že by měly být v souvislosti s touto Smlouvou osobě podléhající 
sankcím přímo či nepřímo zpřístupněny finanční prostředky či hospodářské zdroje či že by z 
nich mohla mít osoba podléhající sankcím jakýkoli prospěch, 

d) neobdržel oznámení ani si není jinak vědom, že by proti němu byl vznesen nárok, vedena 
žaloba, soudní spor, správní řízení nebo šetření v souvislosti se sankcemi, 
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a v případě, že kdykoli v budoucnu dojde k porušení některého ze shora uvedených prohlášení, je 
Zhotovitel povinen oznámit tuto skutečnost bez zbytečného odkladu Objednateli. Porušení shora 
uvedených prohlášení se považuje za porušení Smlouvy podstatným způsobem a opravňuje 
druhou smluvní stranu od Smlouvy odstoupit. 

 

 
VI. Platební a fakturační podmínky 

 
1. Cena za poskytnuté Služby bude hrazena na základě daňového dokladu – faktury vystavené 

Zhotovitelem. Zhotovitelem je oprávněn vystavit fakturu po akceptaci plnění Objednatelem 
v souladu s čl. III. odst. 1 Smlouvy. Faktura bude splatná do 45 kalendářních dnů ode dne 
vystavení daňového dokladu (faktury) s tím, že Zhotovitel je povinen dodržet termín odeslání 
daňového dokladu (faktury) do 3 pracovních dnů od jeho vystavení. V případě, že faktury budou 
zasílány v listinné podobě, budou odeslány na adresu Objednatele: České dráhy, a. s., Podatelna 
došlých faktur, Vídeňská 15, 772 11 Olomouc. V souladu s odst. 5 tohoto článku Smlouvy je 
Zhotovitel oprávněn zasílat faktury také elektronicky. V případě prodlení Zhotovitele s odesláním 
daňového dokladu se o takovou dobu prodlení prodlužuje doba splatnosti faktury. Doba splatnosti 
je zachována, je-li fakturovaná částka odepsána z účtu Objednatele nejpozději v poslední den doby 
splatnosti. Smluvní strany se dohodly, že připadne-li tento den na sobotu, neděli nebo státní svátek, 
je posledním dnem doby splatnosti nejblíže následující pracovní den. 

2. Zhotovitel uplatní DPH v souladu se zákonem o DPH.  

3. Na faktuře musí být vždy uvedena adresa sídla Objednatele: České dráhy, a.s., Nábřeží L. 
Svobody 1222, Praha 1, PSČ 110 15. Pokud to účetní systém Zhotovitele umožňuje, uvede se na 
faktuře rovněž název, popřípadě i adresa organizační složky Objednatele, a to jako adresa 
konečného příjemce či místo plnění. 

4. Faktury musí splňovat veškeré předepsané náležitosti stanovené právními předpisy pro účetní a 
daňové doklady, přičemž musí obsahovat i dále uvedené údaje:  

a) SAP číslo objednávky Objednatele: 4501186004, 

b) SAP číslo zakázky Objednatele: 4501186004, 

c) den splatnosti, 

d) číslo účtu Zhotovitele, 

e) peněžní ústav, který pro Zhotovitele vede účet, na nějž má být placeno, 

f) variabilní symbol, 

g) adresu sídla Objednatele a adresu konečného příjemce plnění s označením, že se jedná o 
konečného příjemce, 

h) další údaje uvedené jako povinné pro fakturu ve Smlouvě, 

i) číslo této Smlouvy. 

j) Nedílnou přílohou faktury bude kopie akceptačního protokolu. 

5. Strany se v souladu se zákonem č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, v platném znění (dále 
jen „zákon o DPH“) dohodly, že faktura může být též Objednateli zaslána elektronicky (dále jen 
„Elektronická faktura"), a to výlučně na e-mailové adresy kontaktních osob uvedených v čl. IV. odst. 
4 pro dodavatelské faktury určené na zasílací adresu ČD, Nábřeží L. Svobody 1222, 110 15 
Praha1. Elektronická faktura bude obsahovat náležitosti stanovené Zákonem o DPH a § 435 odst. 
1 Občanského zákoníku. Zhotovitel se zavazuje, že Elektronická faktura bude generována přímo z 
účetního systému Zhotovitele v elektronické podobě a tato elektronická podoba bude představovat 
originální verzi těchto dokladů evidovanou v účetnictví Objednatele. V případě, že není možné 
generovat Elektronickou fakturu přímo z účetního systému Zhotovitele, musí být opatřena 
zaručeným elektronickým podpisem založeným na kvalifikovaném certifikátu ve smyslu zákona č. 
297/2016 Sb. o službách vytvářejících důvěru pro elektronické transakce, který byl vydán 
kvalifikovaným poskytovatelem takových služeb, vedeným v seznamu Ministerstva vnitra. 
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Elektronická faktura bude vyhotovena ve formátu PDF v četnosti 1 faktura = 1 pdf soubor. Přílohy 
Elektronické faktury, které nejsou součástí daňového dokladu, budou zasílány Objednateli pouze 
ve formátech RTF, PDF, JPG, DOC, DOCx, XLS, XLSx. V případě, kdy bude zaslána Objednateli 
Elektronická faktura, zavazuje se Zhotovitel nezasílat stejnou fakturu duplicitně v papírové podobě. 
Přijetí Elektronické faktury Objednatelem bude potvrzeno zpětným odesláním zprávy o doručení na 
emailovou adresu, z níž byla faktura odeslána. 

6. Jestliže faktura nebude obsahovat náležitosti stanovené právními předpisy, nebo Smlouvou nebo 
údaje v ní uvedené nebudou správné nebo pokud přílohou faktury nebudou požadované dokumenty 
nebo nebudou předány Smlouvou specifikované dokumenty, je Objednatel oprávněn vrátit ji ve lhůtě 
splatnosti Zhotoviteli s uvedením chybějících náležitostí nebo nesprávných údajů. V takovém 
případě se přeruší lhůta splatnosti a počne běžet znovu od počátku doručením opravené faktury 
Objednateli. V případě, že faktura je doručena v termínu kratším, než je 30 kalendářních dní před 
datem splatnosti, je datum splatnosti 30 kalendářních dní od data doručení. 

7. Zhotovitel nemá v průběhu plnění předmětu Smlouvy nárok na zálohy ze strany Objednatele. 
Objednatel není povinen hradit v průběhu plnění předmětu Smlouvy přiměřenou část odměny ve 
smyslu ust. § 2611 občanského zákoníku. 

8. Veškeré platby dle této Smlouvy budou probíhat v korunách českých a výlučně bezhotovostním 
převodem na příslušná čísla účtů uvedená v záhlaví této Smlouvy. 

9. V případě, že v České republice dojde k zavedení EUR jakožto úřední měny České republiky, bude 
proveden přepočet ceny na EUR, podle úředně stanoveného přepočítacího koeficientu. Veškeré 
platby za dodávky (uhrazené i neuhrazené) budou ke dni zavedení EUR, jakožto úřední měny 
České republiky, přepočteny a hrazeny pouze v EUR. Tato skutečnost bude mezi smluvními 
stranami upravena písemným dodatkem k této Smlouvě. 

10. Zhotovitel se zavazuje bez zbytečného prodlení oznámit Objednateli svou insolvenci nebo  hrozbu 
jejího vzniku. Objednatel je v případě podezření na insolvenci Zhotovitele nebo její hrozbu nebo 
podezření na neuhrazení DPH nebo její zkrácení či vylákání daňové výhody oprávněn odvést částku 
DPH z uskutečněného zdanitelného plnění přímo příslušnému finančnímu úřadu, a to v návaznosti 
na § 109 a § 109a zákona o DPH. V takovém případě tuto skutečnost Objednatel bez zbytečného 
odkladu oznámí Zhotoviteli. Úhradou DPH na účet finančního úřadu se pohledávka Zhotovitele vůči 
Objednateli v částce uhrazené DPH považuje bez ohledu na další ustanovení Smlouvy za 
uhrazenou. Zároveň Zhotovitel neprodleně oznámí Objednateli, zda takto provedená platba je 
evidována jeho správcem daně. 

11. Zhotovitel se zavazuje, že bankovní účet jím určený pro zaplacení jakéhokoliv závazku (nebo jeho 
části) Objednatele na základě Smlouvy bude k datu splatnosti příslušného závazku zveřejněn 
způsobem umožňujícím dálkový přístup ve smyslu § 96 odst. 2 zákona o DPH. Pokud bude 
Zhotovitel označen správcem daně za nespolehlivého plátce ve smyslu § 106a zákona o DPH, 
zavazuje se zároveň o této skutečnosti neprodleně písemně informovat Objednatele spolu s 
uvedením data, kdy tato skutečnost nastala. 

12. Pokud Objednateli vznikne podle § 109 zákona o DPH ručení za nezaplacenou DPH z přijatého 
zdanitelného plnění od Zhotovitele, má Objednatel právo bez souhlasu Zhotovitele uplatnit postup 
zvláštního způsobu zajištění daně podle § 109a zákona o DPH. Při uplatnění zvláštního způsobu 
zajištění daně uhradí Objednatel částku DPH podle daňového dokladu vystaveného Zhotovitelem 
na účet správce daně Zhotovitele a Zhotovitele o tomto kroku vhodným způsobem vyrozumí. 
Zaplacením částky DPH na účet správce daně Zhotovitele se závazek Objednatele uhradit částku 
odpovídající výši takto zaplacené DPH vyplývající ze Smlouvy považuje za splněný. 

13. Zhotovitel není oprávněn převést svá práva a povinnosti ze Smlouvy nebo její části na třetí osobu 
bez předchozího výslovného písemného souhlasu Objednatele. Objednatel si tímto vyhrazuje právo 
takový souhlas neudělit, a to i bez udání důvodu. Za účelem zvážení, zda takový souhlas 
s převodem Objednatel udělí či nikoli, je Zhotovitel povinen mu opatřit a dodat veškeré informace 
a dokumenty, o které Objednatel požádá. 

14. Zhotovitel se zavazuje nepostoupit a nedat do zástavy své pohledávky plynoucí z této smlouvy 
třetím osobám bez předchozího písemného souhlasu objednatele. Objednatel si tímto vyhrazuje 
právo takový souhlas neudělit, a to i bez udání důvodu. Za účelem zvážení, zda takový souhlas s 
převodem Objednatel udělí či nikoli, je Zhotovitel povinen mu opatřit a dodat veškeré informace a 
dokumenty, o které Objednatel požádá. 
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15. Objednatel je oprávněn jednostranně započíst jakýkoliv svůj nárok vzniklý na základě Smlouvy, a to 
jak splatný či nesplatný, proti ceně plnění, která má být Objednatelem v souladu se Smlouvou 
uhrazena bez ohledu na skutečnost, zda je již splatná či nikoliv. 

16. Zhotovitel nemá právo na náhradu škody a Objednatel není povinen hradit škodu vzniklou 
Zhotoviteli tím, že Objednatel oprávněně započetl svou pohledávku vůči pohledávce Zhotovitele, 
tj. Smluvní strany vylučují ust. § 1990 občanského zákoníku. 

17. Smluvní strany prohlašují, že veškeré podmínky plnění, zejména práva a povinnosti, sankce 
za porušení Smlouvy, které byly mezi nimi v souvislosti s dílem ujednány, jsou obsaženy v textu 
Smlouvy. Smluvní strany výslovně prohlašují, že ke dni uzavření Smlouvy se ruší veškerá případná 
ujednání a dohody, které by se týkaly shodného předmětu plnění a tyto jsou v plném rozsahu 
nahrazeny ujednáními obsaženými ve Smlouvě, tj. neexistuje žádné jiné ujednání, které by Smlouvu 
doplňovalo nebo měnilo.  

18. Jakékoliv vzdání se práva, prominutí dluhu nebo uznání závazku je platné pouze za předpokladu, 
že bude učiněno dohodou Smluvních stran uzavřenou v listinné podobě a podepsanou oprávněnými 
zástupci obou Smluvních stran. 

19. Práva a povinnosti ze Smlouvy přecházejí na právní nástupce Smluvních stran.  

  
VII. Sankce 

 
1. V případě prodlení Objednatele s úhradou faktury vystavené Zhotovitelem za poskytnuté Služby 

má Zhotovitel právo na uplatnění úroku z prodlení vůči Objednateli ve výši stanovené nařízením 
vlády č. 351/2013 Sb., kterým se určuje výše úroků z prodlení a nákladů spojených s uplatněním 
pohledávky, určuje odměna likvidátora, likvidačního správce a člena orgánu právnické osoby 
jmenovaného soudem a upravují některé otázky Obchodního věstníku a veřejných rejstříků 
právnických a fyzických osob a evidence svěřeneckých fondů a evidence údajů o skutečných 
majitelích, v platném znění. 

2. V případě, že zhotovitel postoupí nebo dá do zástavy jakoukoliv pohledávku vzniklou na základě 
této smlouvy bez předchozího písemného souhlasu objednatele, má objednatel nárok na smluvní 
pokutu ve výši 20 % z hodnoty postoupené či zastavené pohledávky, minimálně však ve výši 5 000,- 
Kč, a to i v případě, že by se takové postoupení nebo zastavení pohledávky ukázalo jako neplatné. 

3. V případě prodlení Zhotovitele s předáním řádně zpracovaného Finálního výstupu Služeb dle čl. I. 
odst. 4 Smlouvy, je Objednatel oprávněn požadovat po Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,1 % 
z ceny dle čl. III. odst. 1 Smlouvy bez DPH za každý i započatý den prodlení avšak smluvní pokuta 
celkem nemůže přesáhnout trojnásobek ceny dle čl. III. odst. 1 Smlouvy bez DPH. Objednatel však 
nemá nárok na zaplacení této smluvní pokuty v případě, kdy Zhotovitel řádně nemohl poskytnout 
Služby ve stanoveném termínu z důvodů neposkytnutí součinnosti Objednatelem a Zhotovitel 
v souladu se Smlouvou Objednatele na neposkytnutí součinnosti upozornil, viz čl. IV. této Smlouvy.  

4. Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením není dotčeno právo 
na náhradu škody způsobené porušením této povinnosti, na kterou se příslušná smluvní pokuta 
vztahuje, a to v rozsahu převyšujícím částku smluvní pokuty. Smluvní strany se dohodly, že 
ustanovení § 2050 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění, se nepoužije. 

Objednatel souhlasí s tím, že Zhotovitel je odpovědný za škodu či újmu Objednateli pouze v případě 
chybného jednání či opomenutí ze strany Zhotovitele. Celková náhrada škody za škodu či újmu 
způsobenou Objednateli ze strany Zhotovitele je omezena na trojnásobek ceny dle čl. III. odst. 1. 
bez DPH.  

VIII. Vyšší moc 
 
1. Žádná ze Stran není odpovědná za újmu způsobenou druhé Straně neplněním povinností dle této 

Smlouvy, pokud byla způsobena vyšší mocí. Za vyšší moc Strany považují mimořádné 
nepředvídatelné a nepřekonatelné překážky vzniklé nezávisle na vůli druhé Strany, které dočasně 
nebo trvale brání splnění smluvních povinností, pokud nastaly po uzavření Smlouvy nezávisle na 
vůli povinné Strany a jestliže nemohly být povinnou Stranou odvráceny ani při vynaložení veškerého 
úsilí, které lze rozumně v dané situaci požadovat. Omezení vyplývající z aktuální situace kolem 
onemocnění COVID-19 je řešena v čl. XI. odst. 8. 
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2. Za vyšší moc se však nepokládají překážky, jež vyplývají z osobních, mj. ekonomických poměrů 
povinné Strany nebo vzniklé až v době, kdy byla povinná Strana již v prodlení ani překážky, které 
byl škůdce podle Smlouvy povinen překonat. 

3. Za vyšší moc se rovněž nepovažuje překážka, kterou mohla a měla povinná Strana při uzavírání 
této Smlouvy předvídat. Strana uplatňující nárok z titulu zásahu vyšší moci oznámí písemně bez 
zbytečného odkladu, nejpozději však do 20 pracovních dnů, druhé Straně takový zásah, s uvedením 
jeho počátku a pravděpodobné doby trvání, a průkazně jej druhé Straně doloží. V opačném případě 
ztratí tato Strana právo se zprostit povinností vyplývajících z této Smlouvy z titulu zásahu vyšší 
moci. Ve stejné lhůtě je Strana povinna oznámit skončení zásahu vyšší moci a rovněž je Strana 
povinna doložit druhé Straně zásah vyšší moci. 

 
IX. Odstoupení od Smlouvy 

 
1. Tato Smlouva může být ukončena zejména následujícími způsoby: 

● písemnou dohodou Stran; 

● odstoupením z důvodu stanovených v občanském zákoníku a čl. IX. odstavci 3 a násl. této 
Smlouvy. 

2. Kterákoli ze smluvních stran je oprávněna od této Smlouvy odstoupit z důvodu podstatného 
porušení Smlouvy druhou smluvní stranou. Odstoupení od Smlouvy musí být písemné a nabývá 
účinnosti dnem jeho doručení druhé smluvní straně. Za podstatné porušení Smlouvy na straně 
Zhotovitele bude považováno zejména, nikoliv však výlučně:  

i. prodlení s řádným poskytnutím služeb delší než 15 dnů oproti termínům stanoveným v této 
Smlouvě, 

ii. případ, kdy bude v průběhu plnění předmětu této Smlouvy zřejmé, že Zhotovitel neplní své 
povinnosti plynoucí z této Smlouvy tak, aby mohl být předmět Smlouvy zpracován řádně a 
včas. 

3. Smluvní strana je dále oprávněna odstoupit od Smlouvy, bude-li zjištěno, že druhá smluvní strana 
bude zrušena, bude na ni prohlášen úpadek, likvidace, bude nařízena její nucená správa, 
rehabilitace, správa státními orgány či věřiteli, reorganizace, dobrovolné vyrovnání s věřiteli, 
nařízené vyrovnání s věřiteli nebo jakýkoli jiný obdobný postup či řízení, nebo je podán návrh 
jakoukoli osobou za účelem nařízení čehokoli z uvedeného (přesněji a bez jakéhokoli omezení, 
pokud je učiněn jakýkoli obchodněprávní postup, podána žaloba nebo učiněn jiný procesní krok ve 
vztahu k insolvenci, úpadku, likvidaci, reorganizaci, moratoriu, podvodnému jednání či fingované 
dopravě nebo ve vztahu k jiným zákonům majícím vliv na plnění práv a povinností příslušné smluvní 
strany), je druhá smluvní Strana oprávněna odstoupit od této Smlouvy. Smluvní strany jsou povinny 
v takovém případě neprodleně učinit veškeré kroky nutné k řádnému ukončení smlouvy tak, aby si 
vzájemně vypořádaly veškeré věci předané dle této smlouvy za účelem jejího plnění.  

4. Odstoupení od Smlouvy z důvodu podstatného porušení Smlouvy musí být příslušnou smluvní 
stranou učiněno v souladu s ust. § 2002 zák. č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, bez zbytečného 
odkladu. Pro vyloučení pochybností smluvní strany sjednávají, že lhůtou bez zbytečného odkladu 
se pro účely této Smlouvy rozumí lhůta v délce 15 pracovních dnů od okamžiku, kdy se smluvní 
strana o podstatném porušení Smlouvy dozvěděla.  

5. Objednatel uhradí Zhotoviteli cenu za veškeré Služby, které Zhotovitel poskytl do data ukončení 
Smlouvy, pokud je předal Objednateli ve stavu rozpracovanosti ve formě způsobilé k dopracování 
třetí stranou, a to v poměrné výši odpovídající stavu rozpracovanosti. 

 

X. Mlčenlivost 
 
1. Důvěrnými informacemi se pro účely této Smlouvy rozumí zejména veškeré informace, které: 

a) Zhotovitel obdržel od Objednatele, nebo které získal v rámci plnění předmětu Smlouvy 
bez ohledu na formu informace či způsob jejího získání, pokud takovou informaci Objednatel 
výslovně neoznačil jako veřejnou;  
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b) Objednatel obdržel od Zhotovitele, nebo které získal v rámci plnění předmětu Smlouvy 
bez ohledu na formu informace či způsob jejího získání. Tímto ujednáním není dotčeno právo 
Objednatele nakládat s Finálním výstupem služeb v souladu s touto Smlouvou. 

(„Důvěrné informace“) 

2. Obě Smluvní strany se zavazují nakládat s Důvěrnými informacemi jako s obchodním tajemstvím, 
zejména uchovávat je v tajnosti a učinit veškerá smluvní a technická opatření zabraňující jejich 
zneužití či prozrazení. 

3. Žádná Smluvní strana nesdělí Důvěrné informace žádné jiné osobě než svým poddodavatelům a 
odborným poradcům, anebo společnostem, ve kterých má ČD majetkový podíl, které je povinna 
před sdělením informací zavázat k mlčenlivosti nejméně v rozsahu mlčenlivosti sjednaném touto 
Smlouvou. Smluvní strana neprodleně informuje druhou Smluvní stranu, bude-li si vědoma porušení 
důvěrnosti informací kteroukoli osobou.  

4. Objednatel může poskytnout jakékoliv Důvěrné informace kterékoli společnosti Skupiny ČD (ať už 
bude mít právní subjektivitu nebo ne), nebo je jiným způsobem začleněna do Skupiny ČD 
(popřípadě je s ní jiným způsobem spojena nebo je k ní přidružena) nebo je partnerskou společností 
Skupiny ČD. 

5. Povinnost mlčenlivosti o Důvěrných informacích, dle tohoto článku, se nevztahuje na Důvěrné 
informace: 

a) které jsou nebo se stanou všeobecně a veřejně přístupnými jinak, než porušením ustanovení 
tohoto článku; 

b) které jsou Objednateli známy a byly mu volně k dispozici ještě před přijetím těchto informací od 
Zhotovitele; 

c) které budou následně Objednateli sděleny bez závazku mlčenlivosti třetí osobou, jež rovněž 
není ve vztahu k nim nijak vázána; a 

d) jejichž sdělení se vyžaduje ze zákona, a to pouze byly-li takové informace poskytnuty osobám 
oprávněným z takového zákona, a pouze v nejužším možném rozsahu. 

6. Za porušení obchodního tajemství se nepovažuje zveřejnění této Smlouvy v registru smluv ve 
smyslu čl. XI. odstavec 12 této Smlouvy. 

7. Povinnost mlčenlivosti ohledně Důvěrných informací platí po dobu trvání této Smlouvy, po dobu 
poskytování služeb Zhotovitelem a dalších 5 (pět) let po ukončení této Smlouvy. V případě porušení 
uvedených povinností ponese povinná Strana veškerou odpovědnost spojenou s náhradou vzniklé 
skutečné škody, maximálně ve výší trojnásobku ceny poskytovaných služeb dle čl. III. odst. 1 
Smlouvy bez DPH. Odpovědnosti za skutečnou škodu se Strana zcela zprostí jen tehdy, prokáže-
li, že neporušila žádnou povinnost stanovenou touto Smlouvou. 

8. Strany se zavazují zajistit ochranu osobních údajů, které budou zpracovávat na základě této 
Smlouvy a/nebo v souvislosti s ní. Při zpracování osobních údajů jsou Strany povinny zejména 
zajistit, aby osobní údaje byly zpracovány zákonným způsobem, pouze v nezbytném rozsahu a po 
dobu nezbytně nutnou, a aby osobní údaje byly technicky a organizačně zabezpečeny tak, aby 
s přihlédnutím k daným okolnostem byly dostatečně chráněny proti neoprávněnému 
nebo nahodilému přístupu k těmto údajům, jejich změně, zničení nebo ztrátě, neoprávněným 
přenosům, jejich jinému neoprávněnému zpracování, jakož i k jinému zneužití. Strany jsou dále 
povinny zajistit, aby byly personálně a organizačně nepřetržitě po dobu zpracovávání osobních 
údajů zabezpečeny veškeré povinnosti vyplývající z právních předpisů, zejména z obecného 
nařízení o ochraně osobních údajů (GDPR).  

9. Za porušení povinnosti mlčenlivosti dle tohoto článku Smlouvy se nepovažuje, pokud k zpřístupnění 
informací dostane smluvní strana písemný souhlas druhé smluvní strany. V případě nedodržení 
povinnosti mlčenlivosti ve smyslu tohoto článku zaplatí porušující strana druhé smluvní straně 
smluvní pokutu ve výši 100 000 Kč (slovy: stotisíc korun českých) za každé jednotlivé porušení. 
Maximální souhrnná výše smluvních pokut za porušení povinnosti mlčenlivosti dle tohoto článku 
Smlouvy je omezena dvojnásobkem ceny poskytovaných služeb dle čl. III. odst. 1 Smlouvy. 
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XI. Závěrečná ustanovení 
 

1. Jakékoliv jednání předvídané ve Smlouvě, musí být učiněno, není-li ve Smlouvě výslovně 
stanoveno jinak, písemně v listinné podobě nebo elektronické podobě opatřené elektronickým 
podpisem a musí být s vyloučením ust. § 566 občanského zákoníku řádně podepsané oprávněnými 
osobami. Jakékoliv jiné jednání, včetně e-mailové korespondence, je bez právního významu, není-
li ve Smlouvě výslovně stanoveno jinak. 

2. Smluvní strany se zavazují řešit spory vzniklé ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní především smírnou 
cestou. Pokud se nepodaří spor vyřešit dohodou Smluvních stran, bude spor řešen dle hmotného 
a procesního práva České republiky a k jeho projednání jsou příslušné soudy České republiky 
v souladu se zák. č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném znění, přičemž místní příslušnost 
soudu bude určena dle sídla Objednatele. 

3. V případě, že se některé ustanovení Smlouvy ukáže jako neplatné, zdánlivé, neúčinné 
či nevymahatelné, nemá toto za následek neplatnost, zdánlivost, nevymahatelnost či neúčinnost 
Smlouvy jako celku. V takovém případě se Smluvní strany zavazují neprodleně takové ustanovení 
nahradit ustanovením platným, účinným a vymahatelným, které bude mít tentýž účel jako 
ustanovení původní. 

4. Všechna oznámení mezi Smluvními stranami, která se vztahují ke Smlouvě, nebo která mají být 
učiněna na základě Smlouvy, musí být učiněna v písemné podobě a druhé Smluvní straně 
doručena, přičemž doručovací adresou je kontaktní adresa uvedená v záhlaví Smlouvy, popř. 
nestanoví-li Smlouva kontaktní adresu, je doručovací adresou adresa sídla příslušné Smluvní 
strany. V případě, že kterákoli Smluvní strana odmítne písemnost převzít, nebo v případě 
pochybností o tom, kdy byla písemnost doručena, považují se písemnosti učiněné na základě 
Smlouvy nebo v souvislosti s ní za doručené okamžikem odmítnutí převzetí písemnosti nebo třetí 
pracovní den po odeslání, s výjimkou případů, kdy byla písemnost odeslána na adresu v zahraničí, 
v takovém případě je písemnost doručena patnáctým dnem po odeslání. 

5. Veškeré změny nebo doplnění Smlouvy musí být učiněny formou písemného dodatku podepsaného 
oprávněnými zástupci obou Smluvních stran, jinak je taková změna nebo doplnění Smlouvy 
neplatné, přičemž pro vyloučení pochybností Smluvní strany konstatují, že za písemnou formu se 
považuje forma listinná nebo forma elektronická opatřená elektronickým podpisem. 

Tato Smlouva se řídí českým právním řádem, zejména občanským zákoníkem. 

6. Zhotovitel uznává důležitost podnikání v rámci profesionálních standardů, zákonů a předpisů spolu 
s vlastními zásadami, hodnotami a standardy. V rámci systémů dodržování předpisů Zhotovitele, 
Zhotovitel má a prosazuje různé standardy kvality a řízení rizik, z nichž vychází Zhotovitelův Etický 
kodex – Globální etický kodex, odkaz: https://assets.ey.com/content/dam/ey-sites/ey-com/cs 
cz/generic/global-code-of-conduct/ey-global-code-of-conduct-cz-2022.pdf, který tvoří samotný 
základ toho, jak Zhotovitel jedná. Zhotovitel bude i nadále dodržovat Etický kodex Zhotovitele. 

7. Strany si jsou vědomy skutečnosti ohledně narušení řádného plnění smlouvy v souvislosti s 
možnými opatřeními proti zamezení šíření onemocnění COVID-19. Pokud v této souvislosti 
příslušné orgány rozhodly (nebo v budoucnu mohou rozhodnout) o restriktivních opatřeních nebo 
doporučily (nebo v budoucnu mohou doporučit) opatření, která mohou ovlivnit poskytování služeb 
podle této Smlouvy, smluvní strany se budou v dobré víře snažit minimalizovat dopad těchto 
opatření na plnění svých povinností z této Smlouvy, včetně, avšak nikoliv výlučně, termínů, a budou 
se vzájemně informovat o možných dopadech na smluvní povinnosti, dají-li se takové dopady 
rozumně očekávat. Aniž by tím byla dotčena ostatní ustanovení této Smlouvy, jsou si smluvní strany 
vědomy, že v důsledku překážek kladených na jejich činnosti v souvislosti s onemocněním COVID-
19 může být nezbytné odchýlit se od lhůt pro splnění jednotlivých povinností sjednaných v této 
Smlouvě, přičemž v takovém případě nebude příslušná Strana odpovědná za případné důsledky 
takového prodlení a příslušné termíny a lhůty budou přiměřeně prodlouženy na základě předchozí 
písemné dohody Stran. Nastane-li taková situace, bude ovlivněná smluvní strana informovat 
bez zbytečného odkladu druhou smluvní stranu. Ustanovení tohoto odstavce se uplatní pouze 
za předpokladu, že příslušná smluvní strana jednoznačně prokáže a doloží, že svou povinnost 
vyplývající z této Smlouvy nemohla splnit výlučně v důsledku překážky způsobené v souvislosti s 
onemocněním COVID-19.  

8. V případě listinné formy se Smlouva vyhotovuje ve dvou vyhotoveních s platností originálu, přičemž 
každá Smluvní strana obdrží jedno vyhotovení. Tato Smlouva i veškeré dodatky ke Smlouvě mohou 
být oprávněnými zástupci obou Smluvních stran uzavřeny za použití elektronického podpisu. 

https://assets.ey.com/content/dam/ey-sites/ey-com/cs%20cz/generic/global-code-of-conduct/ey-global-code-of-conduct-cz-2022.pdf
https://assets.ey.com/content/dam/ey-sites/ey-com/cs%20cz/generic/global-code-of-conduct/ey-global-code-of-conduct-cz-2022.pdf
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9. Osobou odpovědnou na straně Objednatele za akceptaci (převzetí), kontrolu a vyhodnocení 
předmětu plnění této smlouvy je:                                                       *, Tel:                        *, e-mail: 
*. 

10. Smluvní strany berou na vědomí, že tato smlouva ke své účinnosti vyžaduje uveřejnění v registru 
smluv podle zákona č. 340/2015 Sb., zákon o registru smluv a s tímto uveřejněním souhlasí. Zaslání 
smlouvy do registru smluv se zavazují zajistit Objednatel neprodleně po podpisu Smlouvy.  

Objednatel se současně zavazuje informovat Zhotovitele o provedení registrace tak, že zašle 
Zhotoviteli kopii potvrzení správce registru smluv o zveřejnění smlouvy bez zbytečného odkladu 
poté, kdy sám obdrží potvrzení, popř. již v průvodním formuláři vyplní příslušnou kolonku a s ID 
datové schránky Zhotovitele (v takovém případě potvrzení od správce registru smluv o provedení 
registrace smlouvy obdrží obě smluvní strany zároveň) 

11. Tato Smlouva nabývá účinnosti dnem jejího uveřejnění v registru smluv.  

 

V Praze dne:                                                                

Za Objednatele 

V Praze dne: 

Za Zhotovitele 

 

 

 

_________________________ _________________________ 

* 
Místopředseda představenstva 

 

*, prokurista 
Ernst & Young, s.r.o.  

 

 

 

V Praze dne: 

 

_________________________ 

 

* 
Člen představenstva 
 
 

 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
*obchodní tajemství 


	2. Předmětem Služeb je poskytnutí poradenských služeb souvisejících se zpracováním business case a nastavením finančního modelu pro uvažované vyčlenění současného úseku servisu Českých drah do samostatné nově vznikající dceřiné společnosti (dále též „...
	a. Nastavení finančního modelu dceřiné společnosti
	b. Zpracování business case vyčlenění a fungování dceřiné společnosti
	c. Revize plánovaného rozvoje (investičních akcí) opravárenské základny skupiny ČD
	a. Finanční model DS a identifikované konkrétní oblasti k upřesnění včetně návrhu postupu jejich dopracování
	b. Business case vyčlenění a fungování DS včetně stanovení dopadu do hospodaření celé skupiny ČD
	c. Zpráva o vhodnosti / potřebnosti plánovaných investic do rozvoje opravárenské základny skupiny ČD včetně návrhu úprav a opatření
	d. Manažerské shrnutí ve formě materiálu pro představenstvo ČD
	1. Smluvní strany se dohodly na odměně za poskytnutí Služeb následovně:
	3. Na faktuře musí být vždy uvedena adresa sídla Objednatele: České dráhy, a.s., Nábřeží L. Svobody 1222, Praha 1, PSČ 110 15. Pokud to účetní systém Zhotovitele umožňuje, uvede se na faktuře rovněž název, popřípadě i adresa organizační složky Objedna...
	i. prodlení s řádným poskytnutím služeb delší než 15 dnů oproti termínům stanoveným v této Smlouvě,
	ii. případ, kdy bude v průběhu plnění předmětu této Smlouvy zřejmé, že Zhotovitel neplní své povinnosti plynoucí z této Smlouvy tak, aby mohl být předmět Smlouvy zpracován řádně a včas.

